
"Этот глупый злодей определенно не мог предвидеть, что я так поступлю".

Он уже начал представлять выражение лица другого человека, когда он увидит его.

"Он должен быть совершенно сбитым с толку, хе-хе..."

Цай Кун самодовольно рассмеялся.

"Учитель... Должны ли мы действовать?"

Наблюдая, как караван поворачивает обратно к Городу Снежной Луны, Бай Чжи была
озадачена поведением Цай Куна.

Хотя Бай Чжи почувствовала колебания его души, когда проснулась душа в кольце на пальце,
она не знала, о чем общались Цай Кун и душа, которая зажгла божественный огонь.

Естественно, она также не поняла мыслей Цай Куна.

"Не действуй опрометчиво, просто следи за ними тайно".

"Да, хозяин".

Бай Чжи почтительно ответила.

После разговора она дистанцировалась от каравана, избегая быть обнаруженной душой,
которая зажгла божественный огонь.

Хотя вероятность быть обнаруженным была очень низкой, Бай Чжи все же избегала совершать
какие-либо ошибки, чтобы не нарушить планы Линь Чаншэна.

Пока караван быстро направлялся к Городу Снежной Луны, Бай Чжи тихо следовала за ним.

"Учитель, предметы, которые просил мастер Секты Юнь Чжи, готовы".

Цин Хэ вернулась после подготовки предметов.

"Мм".

Линь Чаншэн кивнул.

Цин Хэ тихо стояла позади Линь Чаншэна, не издавая ни звука, чтобы не потревожить его.

Линь Чаншэн сел, скрестив ноги, на подушку, взял чайную чашку и смаковал ее. Это был не
обычный чай, а бессмертный чай, который мог помочь человеку обрести просветление.

Его божественное сознание всегда было сосредоточено на караване Цай Куна, создавая у него
ощущение, что он наблюдает за клоуном.

Позади Линь Чаншэна Цин Хэ опустилась на колени, нежно положив свои маленькие ручки
ему на плечи.

Цай Кун подбирался все ближе и ближе, расстояние между ним и Линь Чаншэном
сокращалось.

"Хехе, этот злодей, должно быть, сейчас в панике. Как только расстояние между нами



достигнет ста метров, я узнаю, кто он на самом деле ".

Радостно подумал Цай Кун.

Он использовал эмоции и разум, чтобы убедить душу, которая зажгла божественный огонь, и
душа согласилась помочь ему.

Пока старший мог определить истинную личность злодея, он начал бы действовать и убил
злодея.

Даже если у другой стороны было могущественное прошлое, он не боялся. Старший мог
спокойно погасить душу другой стороны, и даже если бы провели расследование, они бы
ничего на него не нашли.

"Город Снежной Луны действительно процветает ..."

Когда Цай Кун переселился, он почувствовал присутствие злодея вокруг себя и хотел только
одного - покинуть это беспокойное место. Теперь, когда чит проснулся и он прибыл в Город
Снежной Луны, его душевное состояние изменилось, и он начал ценить процветание Города
Снежной Луны.

"Хм? Товары, продаваемые в этом городе ..."

Он заметил зубную пасту, щетки, духи и другие товары, выставленные на прилавке уличного
торговца.

"Эти вещи действительно существуют в этом мире? Жаль, я планировал выпустить их и
заработать денег в будущем ".

"Это ... бетон?"

Цай Кун сделал еще одно открытие.

Он обнаружил, что дороги в Городе Снежной Луны сделаны из бетона.

"Зубная паста, зубные щетки, духи и даже бетонные дороги..."

"Лорд Города Снежной Луны, должно быть, переселившийся. Может ли быть, что лорд и есть
злодей?"

Цай Кун задумался.

Из-за влияния современных товаров только сейчас он не задумался о том, почему все
переселились и как лорд Города Снежной Луны смог произвести так много вещей.

"Я подозреваю, что злодеем является лорд Города Снежной Луны. Буду осторожен, не должно
быть никаких неожиданных инцидентов ..."

Цай Кун подумал

Без проблем.

В конце концов, он был всего лишь злодеем уровня Черного Железа. Каким бы сильным он ни
был, пока он был осторожен, чтобы его не обнаружили при убийстве, все было бы хорошо.



Цай Кун продолжал продвигаться по городу, и вскоре он был менее чем в километре от
особняка лорда.

"Похоже, что злодей действительно лорд Города Снежной Луны, но он, на удивление, не сделал
ни одного хода. У него есть какие-нибудь скрытые карты?"

Цай Кун посмотрел на Линь Чаншэна, который оставался совершенно неподвижным, и в его
сердце зародилось сомнение.

"Малыш, не волнуйся. Как только ты наденешь это, даже культиваторы в Сфере Формирования
не смогут тебя обнаружить. Что касается городского лорда, предоставь его мне, - сказал
старший из кольца, заметив беспокойство Цай Куна, доставая кое-что из кольца.

"Подсказка: Вы получили Божественный Маскировочный плащ, который позволяет вам
становиться невидимым и скрывать свою ауру. Те, кто находится ниже Сферы Формирования,
не смогут вас обнаружить ".

Увидев подсказку на панели, Цай Кун пришел в экстаз. Ему захотелось танцевать прямо здесь
и сейчас, чтобы отпраздновать.

Поистине достоин старшего, обеспечивая все, чего ему не хватает.

Он взял Божественный Маскировочный Плащ и спрыгнул с кареты.

"Дядя Фу, вы, ребята, сходите поблизости за товарами. Я сам поброжу по Городу Снежной
Луны. Встретимся у городских ворот", - сказал Цай Кун дяде Фу.

Сказав это, он быстро ушел и нашел укромный уголок, где надел Божественный
Маскировочный Плащ.

Вскоре он незаметно подошел ко входу в особняк городского лорда.

"Ничтожный злодей, ну и что с того, что ты городской лорд? Готовься умереть!" Цай Кун
усмехнулся.

"Сэр, он прибыл ко входу в особняк городского лорда", - доложила Бай Чжи Линь Чаншэну.

"Цин Хэ, отключи строй в особняке городского лорда и впусти его", - приказал Линь Чаншэн.

"Да, сэр. Я немедленно деактивирую формацию", - Цин Хэ достала пластину формации и
начала управлять ею.

Эта пластина формирования могла контролировать все формирования в особняке городского
лорда.

Цин Хэ деактивировала все мощные высокоуровневые формирования, оставив только несколько
низкоуровневых для снижения бдительности.

Необходим полный акт, иначе было бы слишком фальшиво, чтобы в особняке такого великого
городского лорда вообще не было защитных формаций.

"У входа есть формация. Просто пройди сквозь него, он тебя не обнаружит", - сказал старший
Цай Куну.



Услышав это, Цай Кун почувствовал облегчение и уверенно направился ко входу. Как и
ожидалось, он легко прошел через ворота особняка городского лорда, не вызвав волнение.

"Малышка Мэй, пришло письмо от городского лорда".

"Отдай это мне, я передам это городскому лорду".

Войдя в особняк городского лорда, Цай Кун подслушал разговор двух юных служанок рядом с
ним.

"Хе-хе, воистину сын удачи. Я боялся, что не смогу найти его, но кто-то специально указал мне
путь".

Цай Кун рассмеялся вместе со служанкой, доставившей письмо.

"Этот особняк такой большой, и служанки одна лучше другой. Жизнь злодея слишком хороша".

"Но теперь, когда ты встретил меня, твоя хорошая жизнь заканчивается на этом".

Цай Кун чувствовал зависть, пока шел вперед.

Вскоре Цай Кун последовал за служанками к Павильону Озера Сердца.

"Городской лорд, вот твое письмо".

Цай Кун оглянулся и увидел Линь Чаншэна, одетого в роскошное одеяние, сидящего в
павильоне и потягивающего чай.

"Ты действительно злодей!"

Увидев Линь Чаншэна, он подтвердил, что Линь Чаншэн действительно был злодеем.

"Старший, он нас не заметил. Давайте атаковать!" Сказал Цай Кун.

Сказав это, он вошел в Павильон Озера Сердца. Внезапно образования вокруг него засветились
и активировались.

В этот момент Павильон Озера Сердца был изолирован от внешнего мира.

"Старший, что происходит? Что это?" Цай Кун почувствовал замешательство, когда увидел
активированные образования вокруг себя.

Затем он увидел насмешливый взгляд в глазах Линь Чаншэна, когда тот уставился на то место,
где стоял Цай Кун.

Он был поражен, чувствуя, что все в нем видели насквозь.

................
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